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V E R T O O N E R S . 

SIGISMUND, een Advokaet. 

Mevrouw SIGISMUND, zijne Echt genoot el 

S C H O O N D E R L O O , hun vriend. 

SIMON, bun bekende. 

KLAESSEN, Klerk van Sigismund. 

JAEP, een boer. 

KATRIJN, een Scboonmaekfter. 

P l E T E R , T 

> Knechts van Sigismund. 
KASPER, J 

Een Deuruuaerder, 

Het Teoneel is in V buis van Sigismund. 



D E G E S T R A F T E 

A D V O K A E T * 

TOONEELSPEL. 

EERSTE É E D E. T F. 

E E R S T E T O O N E E L 

S I G I S M U N D . 

Ik heb zo menig jaer, bedrieglijk en met list, 
Geoefend mijn Praftijk,- 't beeft zelden mij gemist, 
Ten kosten mijns Cliëuts, door zijne zaek te waegeri, 
In menig fchurfc Proces, geld in mijn* zak te jaegen. 
Mijne onbefchaemdheid heeft zo dikwerf mij gered, 
Nooit heeft een zaek mij in verlegenheid gezet. 
Op alles, hoe verward, wist ik iets uittevinden. 
Ik kon het dom gemeen, ja fchrandrenzelfs, verblinden 
Door vloeiendheid van fpraek, en weidfche woorden 

(prael. 
Hoe vaek vermaekte ik hen door mijne fchampre tael. 
't Kwam alles naer mij toe. Was een Proces verlooren 
Door mijne roekloosheid; dit kon mijn rast niet ftooren. 

A 2 't 



4 D E G E S T R A F T E A D V O K A E T , 

't Was mij om 't even, wie 't Proces verloor o f w o n , 
Als ik maer werd betaeld. Dit was voor mij een bron, 
Die onuicputlijk fcheen. 'k Had dag en nacht te werken. 
Ik wees niets van de hand. Niets kon mijn drift beperken 
Om mijn huishouding , die 'k in luider had gefteld, 
Te doen volduuren door hef onregtvaerdigst geld. 
Maer fints mijn' Crediteurs, aen allen kant, mij prangen, 
Weet ik in 't eind' niet meer, hoe ik het aen moet vangen, 
't Is uit met mijn credit bij onze Burgerij. 
Kan ik een' Vreemdeling? die nog onkundig zij 
Van mijne handelwijs, in mijne ftrikken lokken, 
Dan word die rasch door mij op 't deerelijkst betrokken. 
AI klaegt en kermt hij wat, daer ftoor ik mij niet aen, 
Tot nu toe is het mij daer mede wel vergaen. 
Maer zacht! men nadert mi j , en zou mij ligtlijk hoorei*. 

T W E E D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , Mevrouw S I G I S M U N D , J A E P . 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Ik hoop, mijn dierbre fchat! dat ik u niet moog' fiooren. 
Een Kraemer, die aen mij zijn' fraie waeren bied, 
Is in het voorvertrek; en zo mijn wensch gefchied, 
Zult gij een deel daer van voor mijne fieraad koopen. 
't Zijn fchoone ftoffen, die, hoewel ze veel beloopeo, 
U w trouwe bedvriendin op 't hoogst behaeglijk zijn. 
E i ! S I C I S -



T O N E E L S P E L . 5 

S I G I S M U N D . 

Kwel mijn' geest toch niet, terwijl ik deerlijk kwijn, 
E n geene redding meêr voor mij weet uittevindenl 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Hoe! laet uw fcherp vernuft zich door de vrees dan 
( binden ? 

Weet gij geen uitkomst meêr, en flaet gij zo benard? 
I k , maer een zwakke vrouw, heb onvertfaegd getart 
A l 't onheil, dat gij u zo fchriklijk voor kunt ftellen, 
E n dat niet waerdig is zijn' geest daer meê te kwellen. 
Kom liefje ! ftel uw hart een weinïgje gerust! 
Daer hebt ge een' raalfchen zoen! nu weder mij ge-

(kuscht! 
Zo ! nu zie ik de vreugd wéér in uw oog herleevenl 
Och! wil dan uw befluit mij dra te kennen geeven, 
O f gij den koop gehengt. . . . f 

S I G I S M U N D , 

Hoe veel bedrtegt die wel ? 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Een honderd gulden maer; 't is flecht» een bagatel. 

A 3 S I G I S -



6 DE GESTRAFTE ADVOKAET, 

S I G I S M U N D . 

Een honderd gulden maer! hoe zal ilt die betaelen? 
'k Weet die nu nergens uit een hoek van daen te haelen. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Betaelen 1 e i | gij jokt, daer zulks onnoodig is. 
Mijn lievertje! wat zijt gij 't fpoor nu bijfter mist 
Hoe menig een, die bij u geld dacht los te krijgen, 
Kond gij met Wisfels, op drie maenden, ftil doen zwijgen. 
Neem met dees Kramer dus ook eens de proef hier van. 
Niets , dat voor 't uiterlijk hem argwaen geeven kan. 
Ons deftig huis en ftoet zal hem te vrede ftellen. 
Laet dus dees ledle fchroom uw moedig hart niet kwellen. 

S I G I S M U N D . 

Wel aen mijn zoetertje ! gij hebt mij overreed. 
Met moed zij weêr mijn dienst voor uwe zucht befteed. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Wat heeft een vrouw op 't hart eens mans toch groot 
( vermogen! 

Gaen wij dien Vreemdling zulks door onze list betogen. 
Maer hoel daer is een boer; wat of dit weezen mag? 

J 4 E f > 



T O O S E E L S P E L . 7 

J A E P. 

Men Heer den Avekaet, ik wensch jou goeden dag. 

S l G I S M ü N D . 

Welkom, mijn Vriend», wi l hier een weinig Hechts ver-
( blijven; 

Ik ben zo aenftonds w e ê r ; 'k moet iemand eerst gerij-
( ven . 

D E R D E T O O N E E L . 

] A E P , alleen. 

N o u dat 's hier kostelikl nou ben ik goed te regt! 
N o u vind i k , dat men buur me waerheid heit ezegt! 
Zo rijk een Avekaet' hij houd ook koets en paerden! 
Kan zaeken , die een' aer wel eens bekomring baerden, 
Doorhaelen met een' veeg, zo netjes en van pas, 
Dat onze hiele buurt veultijds bedonderd was! 
Laet miene keiers vrij hun geld verprosfedeeren , 
Hij zei dien ftouten deun gevoelig hun verleeren! 
Die Prokkereur, daer hiel ongs dorp advijs bij haelt, 
Word voor zin domheid nou eens degelik betaeld! 
Hoe zei die ezelskop dan deerlik flaen te kijken, 
Als hij voor zuk een' man de vlag zal moeten ftrijkenl 
H a l ha! ik lach'er o m ! dan ftaet hij als Pietfnot! 
Zoon gaeuwert maekt em veuc ons Regtbank hiel kapot! 

A 4 D i e 



8 DE GESTRAFTE ADVOKAET, 

Die boeren Prokkereurs zin toch wel raere kwanten! 
H o e ! tegen Avekaets zo ftout zich aentekanten! 
Siüjeurs! dat kan niet gaen. . . . 

V I E R D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , Mevrouw S I G I S M U N D , J A E * . 

S I G I S M U N D . 

Wel Vriend! wat *s uw begeer? 

J A E p. 

Ik kom, om een dispuit, bij jou te raed, men Heet! 
Men vrouw, die, na heur dood, wat rust me wouw 

(doen fmaeken, 
L i e t , bij dut Teftement, mij al heur goed en zaeken. 
Mien ' keiers zeggen nou, dat hun ien diel behoort. 
Ze vordren dut van mi j , deur Leenden aengefpoord; 
Die Prokkereur, die al de boeren weet te blinden. 
Hierom is ' t , dat ze faem zich teugen me verbinden. 
Ze dreigen me, dat, zo ik 't hun nier willig geef, 
Ze het door een Prosfes, daer ik niet ligt veur beef, 
Veur ongze Vuurfchaer dan van mij wel zullen haelen. 
Doch 'k zei die fnorkerij wel dier ze doen betgelen,, 
Daer! lees in 't Teftement, of ik heb ongelijk. 

S i c i s-



• T O O K E E L S P E l . 9 
S I G I S M U N D , na 'f Teftamentgekezen te 

hebben. 

?k Vind van uw billijk regt daer in het grootfte blijk. 
De wi l van uwe vrouw moet worden nagekomen; 
Gij hebt dus voor verlos in' t minden niet te fchroomen, 
Maer , Vriendje lief! gij zijt geheel mij onbekend. 
Daer word tot een Proces al vrij wat aengewend. 
'k Moet daedelijk veel geld uit mijnen zak verfchieten 
Voor Zegels, Jura, en 't geen Schepenen genieten. 
Gi j kunt niet vergen, dat ik dït voor u edeg. 
Dus zo gij wi l t , dat ik mijn hulp u niet ontzeg, 
Moet g i j , in voorraed, mij een zeekre fomtne geevea 
Tot vordring uwer zaek; dan zal ik rustig ftreeven 
Door al de moeilijkheên, hoe groot ze ook mogen zijn. 

J A E p. 

Offchoon i k , in dut kleed, gien rijke landman fchijn, 
Men Heer! 'k heb echter meêr dan veulen van die pron-

(kers , 
D i e , in hun gouden kleêr, niets zijn dankaeleJonkers. 
Ik heb ien weinig van men graen te mart ebrogt, 
Dat ik veur honderd kroon zo even heb verkogt. 
Ik w i l , voor men plaijfier, daer wel een diel van mis» 

<fen. 
Wat zei 'er noadig zijn, naer jij in ' t ruw kunt gisten? 

A 5 S I G I J -



10 DE GESTRAFTE ADVOKAET , 

S I G I S M U N D . 

Een' zak zesthalven heb ik voor het minst van doen. 

J A E P. 

Men Heerl dat is wat veul; dat ken ik nooit bevroén. 
( Z/y haelt het geld uit zijn' reiszak.") 

Kedder de honderd kroon, die zei ik 'er aen waegen. 
Pas nou maer op, dat jij in mene zaek kunt flaegen. 

S I G I S M U N D . 

( Ter zijden.) 
, ,'k Heb hem al in den knip." Daer is geen twijffelaen, 
Of 'k heb mij op het regt mijn leven niet verftaen. 
Leg uwen zak met geld maer op de tafel neder. 

J A E F . 

Hij is voor jou verfchot , en 't punten van je vedy. 
'k Vertrouw op jou beleid, en, gaet het naermijn'zin, 
Dan krijgt je een fchoon prefent nogt boven jou gewin. 
Wanneer begeert jij dan, dat ik zei wederkomen? 

S I G I S M U N D . 

Zodra men tegen u Proces beeft ondernomen. 

J A E v. 



T O O N E E L S P E L , II 

J A E P. 

Jpu dienaet! 't word men tijd, dat ik de Stad verlaec 

S I G I S M U N D . 

Adien mijn Vriend! 'k zal u geleiden tot op ttraet. 

Mevrouw S I G I S M U N D , in komende. 

Wel Vriendje! heeft mijn man uw' zaekjes goedgevon-
Ik zie 't aen uw gelaet. (den ? 

J A E P. 

Gien beter 'er ooit (tonden, 
Jou man, die is 'er ien, zo als men zelden vind. 

S I G I S M U N D . 

Pit blijkt, en zo ben ik voor ieder een gezind. 

V I J F D E T O O N E E L . 

Mevrouw S I G I S M U N D , alleen. 

Hoe fijn gefleepen 't brein eens Advokaets moog wee-
(zen, 

Des: 



ja DE GESTRAFTE ADVOKAE-T, 

Der Vrouwen listigheid kan nog veel meêr beleezen! 
Mijn man, hoe ook doortrapt, was vaek in 't net ge-

(raekt. 
En had, uit valfchen fchroom, zijn' ftreeken langgeftaekt, 
Zo mijn kloekmoedigheid zijn' veel te zwakke zinnen, 
Die iedle vrees niet had in 't einde doen verwinnen! 

( zij ontdekt den zak met geld.) 
Maer hoe! een zak met geld! wat blijdfchap voor mijn 

(hart! 
Dit is de vrucht mijns raeds! hem, die het noodlot tart, 
Kan nimmer heil oncrtaen, wat hij ook moog begeeren! 
Dat andren nederflaet, zal zijnen geest niet deeren. 
Die boer, die goede Sul! is wis de milde bron, 
Waer uit mijn Advokaet wéér rijklijk fcheppen kon. 
Doch van dees fchoonen buit moet ik mijn part genie-

(ten 1 
't Waer jammer, dat aen mij dit hachje zou ontfchieten! 
Mijn goud horlogie, dat ik heb door nood verzet, 
Kan nu wéér uit de Bank nog heden zijn gered ! 
Mijn man weet daer niets van; 't is juist ook niet van 

(nooden, 
'k Zal, eer hij hier verfchijn', eens met dees ftomme 

( goden 
Te raed gaen ; die zijn nu mijn' redders uit den druk. 

(zij opent den zak, neemt 'er eenig geld uit, bind 
dien weder toe, en /leekt bet geld in baere 
goudbeurs , en vervolgt. ) 

Gefchied ons, deezen dag, dit onverwacht geluk, 
W|e 



T O O N E E U P E I» n 
Wie weet, eer hij voleind, wat ons nog kan gebeuren f 
Hij is een dwaes, die om zijn ongeval zou treuren. 
E n heeft een vrouw foms veel voor heur vermaek van 

(doen , 
Zij word weldra gered, behoud zij flechts de poen. 
De mans zijn veel te deun; zij zouden ons beperken, 
Indien arglistigheid daer tegen niet kon werken; 
Zij weeten niet maer zacht! ik hoor daer iemands 

( t red! 
't Is best, dat ik mij hier wat aen het flikken zet. 

(az; zet zich aen eenig werk, ~) 

Z E S D E T O O N E E L . 

Mevrouw S I G I S M U N D , S I G I S M U N D . 

S I G I S M U N D . 

De Kramer is bedot! de boer is ook gevangen! 
W i l 't op den duur zo gaen , wat zou ik meêr verlan-

(gen! 

Mevrouw! 't fchijnt, dat ge thans op 't ijverigst bezig 
( z i j t ? 

't Is bill i jk, dat ik prijs uw fteeds betoonde vlijt. 
Maer hebt ge van mijn laetst fortuin nog niets verno-

(men? 

M n -



Ï 4 DE GESTRAFTE ADVOKAET, 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Wel zeker niet, mijn kind! hoe zou 'k die kunnen' 
( d r o ö m e n ? 

S I G I S M U N D . 

Zaegt gij dien zak nog niet, die daer op tafel ligt ? 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

In 't minften niet. ó Heer! wat heuchelijk gezicht! 

(zij jlaet op, gaet rtaer de tafel, -waer op de zak 
is, en neemt dien in de band.) 

Wel feldrement! nu zal ' t bij ons weêr feestdag weezen! 
M i j dacht, ik kon de vreugd uit beide uwe oógen lee-

( z e n ! 
N u is mijn man vernoegd! niet waer, mijn zoete lief? 
N u zijt ge mij meêr waerd, mijnfehat! mijn harte dief! 
N u mag ik u daer voor wei honderd kuschjes geeven! 
Gij waert toch, t'allen tijd, de wellust van mijn leven! 
't Is zeker 't boertje, dat zijn beurs heeft uitgefchud? 

S I G I S M U N D . 

Gij hebt het net geraên; zo mij niet deeze flut 
Gegeeven was, had ik geen uitkomst meêr geweeten. 

Hoé 



T O O N E E t S P E t . S5 

Hoe fchrael 'k mijn' paerden hou, zij moeten nogthans 
( eeten. 

'k Stoot overal mijn hoofd, hoe ik het wende of keer'. 
De haverkist is leêg; credit heb ik niet meêr. 
Die srme dieren kan ik weder nu onthaelen. 
Ik moet deu bakker, en den kruidenier betaelen; 
Die fchofcen laeten niets meêr volgen zonder geld: 
Dit kwetst mijn' hoogmoed zeer, en heeft mij lang ge­

k w e l d . 

Dus kan ik van dat geld voor zeker niet veel misfen. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

E i liefje! zouden wij nu niet eens braef opdisfchen? 
Dit zijn wij lang aen onze vrienden hoog verfchuld. 
Ik heb ook al een' tijd gewacht met ongeduld, 
Om een nieuw fnufje voor ons kleine goed te koopen. 
Zij kunnen toch altoos zo ouderwetsch niet loopen. 
Door uiterlijken zwier behouden we ons fatfoen, 
E n onzen fchraelen ftaet zal men dan min bevroên. 
De waereld ziet men (leeds zich aen den fchijn ver-

( gaepen, 

Schoon die gemeenlijk ftrekt den kaelen tot een wapen. 
O c h ! 'k wi l wel wedden, dat gij zelf het zo bevat: 
K o m ! doe uw milde hart eens open , dierbrefchat! 

S I G I I -



16 DE GESTRAFTE ADVOKAET*, 

S I G I S M U N D . 

Verleidfter! hoe kunt gij mij door uw tael betovrenl 
Gij zoud de ftugfte ziel door uw gevlei verovren! 

( Hij neemt eenig geld uit den zak , en geeft bet 
haer.) 

Zie hier; mits dat gij daer een goed gebruik van maekt. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Ik heb daer voor altijd omzichtiglijk gewaekt. 
N u doet ge uw huwlijksmin voor mij op 't fterkst ont­

b r a n d e n ! 
Thans tart ik allen ramp, die ons nog aenmogtranden! 

S I G I S M U N D . 

Ik moet Heer Schoonderloo eens even fpreeken gaen; 
Dien vriend, die altoos mij zo trouw heeft bijgeftaen. 
Doch ik zal denkelijk bij hem niet lang vertoeven. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Kom lieven ! wi l dan eerst een lekker zoentje proe-
( v e n ! 

Z E -



l O O N E E l S Ï Ï t. 17 

Z E V E N D E T O O N E E L , 

Mevrouw S I G I S M U N D , alleetii 

Hoe fijn doortrapt hij (leeds voor anderen ook zij, 
Hij is nogthans altoos een goede ful voor mij. 
Ik kan, door vleierij, zo fraeitjes hem beleezen, 
Dat ik geen weigering van hein ooit heb te vreezen. 
Wat blijde dag! ik krijg mijn goud horlogie weêr! 
'k Onthael mijn' vrienden op al 't geen ik maer begeer! 
Mijn' kinders zijn weldra in nieuw gewaed gedoken! 
Het fchijnt, dat alles zich naer mijnen wensch za! 

( ftrooken! 
Hoe donker 't menigmael met onzen (taet, ook fchijnt, 
Eensklaps verrijst een zon, die allen damp verdwijnt! 
E n , fchoon ik aen mijn' fchat vrij veel te kort zal ko-

(men, 
Behoef ik voor mijn plan in 't minden niet te fchroo-

( men; 
Men zal te vreden zijn, als ik een deel betael, 
En fpaedig geld beloof voor 't geen ik meerder hae!. 
Wijkt naere zorgen ! Maer! ik zie Katrijn ge-

( naeken. 

B A C H T -



l8 D E GESTRAFTE A D V O K A E T , 

A C H T S T E T O O N E E L . 

Mevrouw S I G I S M U N D , K A T R I J N . 

K A T R I J N . 

Mevrouw ! zeg mij toch eens, hoe 't ftaet met onze 
(zaeken ? 

Krijg ik nou eindelijk men zuur gewonne geld ? 
M e dunkt, dat jij het veel te lang hebt uitgefteld. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Katrijntje l ief! dat kan op heden niet gebeuren, 
Hoe graeg ik *t wilde doen; ziet 'k zou 'er wel om 

(treuren, 
Dat ik zóón hupfche vrouw, zo vlijtig in haer werk, 
Thans niet betaelen kan ; doch nu maek ik mij fterk, 
O m , in acht dagen tijds, voldoening u te geeven. 

K A T R I J N. 

Wie heeft zóón vremde tael gehoord van al zijn le-
( v e n l 

Zo een Madam als j i j ! zo prachtig opgefchikt! 
Jou kinderen zo mooi! met linten zo geftrikt! 
Jou man net zo gekleed, als de eerften van de landen! 
Jou koets en paerden! al de meubels aen de wanden 

Zo 



T O O N E E L S P E l . jtj) 

Zo kostbaer, als ik die ooit ergens heb gezien! 
Zijn dat geen teikens, dat je zijn moet rijke lién? 
E n zon je dan Zóón vrouw, als i k , weêr hèenen ftuü-

(ren? 
Mevrouw S I G I S M U N D . 

katrijn, ik kan die praet nu langer niet verduüren. 
Ik zeg, ik heb geen geld; in 't korten moet mijn man 
Veel beuren, daer ik u dan uit betaelen kan. 
Als onze Crediteurs ons Hechts wat uitftel geeven, 
Dan kunnen wij eerlang heel zonder fchulden leeven. 
Hij heeft reeds in zijn boek veel' duizenden te goed; 
Doch 't lijd gemeen wat lang, eer dat men hem vol-

( doet. 
K A T R I J N . 

Wel jal veel' duizenden! en nog geen twintig gulden 
Kan ik nou krijgen! wie zou dit toch langer dulden! 
Betaeling moet 'er z i jn , o f 'k zal wat anders doen, 
Dat jou niet aen zei flaen met al je groot fatfoen. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Bedaer Katrijn; ik wed, dat ik u zal vernoegen. 
Ik heb een' fraeien rok , die u zeer wel zou voegen, 
'k Zal dien eens haelen; wis, dat hij u aen zal ftaen; 
Die is tot uwen dienst; wi l u niet lang beraêni % 

B 2 K A -



* 0 D E G E S T R A F T E A D V O K A E T , 

K A T R I J N . 

Wat is die rok wel waerd ? 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Nog meêr dan twee ducaete». 

K A T R I J N . 

Hael hem dan maer,- ik z i e , dat mij hier niet zal bae-
( t e n , 

Dat i k , nog langer t i jd, op mijn betaeling hoop. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Gij zult te vreden z i jn , Katrijntje, met dien koop. 

N E G E N D E T O O N E E L . 

K A T R I J N , alleen. 

Dat is een flag van V o l k , zo kael als maegre luizen! 
Men roept mij daeglijks aen bijna in alle huizen. 
Dan is *t de bakker eens, die zo veul hebben moet. 
Dan wéér de kruidenier, die mij zijn' klagten doet. 
De laken kooper zegt, dat al de fraeie kleêren, 
Die onze Jonker draegt, zijn flechts geborgde veéren. 

De 



T O O N E E L S P E L . a i 

De ftofverkooper roept; de tooi van jou Mevrouw, 
Staet jaeren in mijn boek! dat ze eens betaelen wou! 
Doch de arme melkboer, die zo lang al heeft geloo-

( p e n , 
Deert mij nog wel het meest. Niet é én , maer ganfche 

(hoopen 
Schuldeisfchers, als ik kom, vind ik aen hunne deur, 
Schoon ik op hun gelaet nooit ongerustheid fpeur, 
't Is altoos vrolijkheid, gelach, en jokkernijën. 
We zien in onze Stad gewis al wondre tijênl 
Zo arm als ik ook ben, betael ik graeg mijn fchuld. 
*k Borg niets, ais ik maer kan. . . . 

T I E N D E T O O N E E L . 

Mevrouw S I G I S M U N D , K A T R I J N . 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Katrijn! is uw geduld 
Haest niet ten eind ? ik heb naer hem nog moeten zoe-
In mijne kleedetkas bijna in alle hoeken. ( ken 
Zie daer, wat zegt ge 'er van? hoe ftaet hij u nu aen? 

K A T R I J N . 

Hij is nog redelijk, Mevrouw! hij kan nog gaen. 
Maer twee ducaeten voor dien ouden rok te geeven, 

B 3 Zou 
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Zou fchandelijk zijn ; gij wilt met mij toch zo niet Iee* 
(ven f 

Ik neem hem, ftaet gij 't toe, voor zeven gulden aen. 
Wat zegt gij ? is de koop met ons daer voor gedaen ? 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

h Is veel te weinig; maer met u zijn 't andere zaek en; 
Ik wil niet, dat ge mij in eenig deel zoud laeken; 
Ik houd te veel van u,- zie daer hebt gij hem dan 
Voor zóón geringen prijs, als men ooit geeven kan. 

K A T R I J N . 

Zal ik het ovrig geld van jou dan ook haest krijgen ? 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Wel zeker! doch laet ons op heden daer van zwijgen. 
Kom Vrouwtje l w i ! met mij eens naer de keuken gaen; 
'k Heb voor uw' kindertjes wat allerlekkerst ftaen. 

K A T R IJ N , ter zijden. 

Wat kan die flinime prij toch fijn en mooitjes praeteu! 
Hoe zoet dat volkje fluit, 'k zal 'i nogthans eeuwig 

(haeten! 
Einde des eerjlen Bedrijfs. 

T IV E £• 
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TWEEDE B E D R T F. 

E E R S T E T O O N E E L . 

S 1 M O N. 

' k Ben hier befcheiden , om mijn ge ld , zo lang ge-
( leend, 

Te ontvangen; maer l i jn hart fchijnt thans geheel ver-
( fteend 

Voor zijne Crediteurs; 'k heb meêr dan honderd mae-
( len 

Hem ernftig aengemaend, hij mogt mij toch betaelen; 
Maer niets kon baeten ; tot ik eindlijk hem opftraet 
Voldoening heb gevraegd; toen fteeg in zijn gelaet 
Een felle gramfchap, wijl ik hem dorst affronteeren. 
'k Zal u voldoen , zegt h i j , maer gij moet anders lee-

(ren 
Met lieden van fatfoen, als ik ben, omtegaen; 
U past, in geenen deel, zulk roekeloos beftaen; 
(Qp morgen aen mijn huis. . . . Maer zacht l 'k hoor 

(iemand komen. 

B 4 T W E E -
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T W E E D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , S I M O N , 

S I G I S M U N D . 

Wel Simon! zult gij uu nog voor betaeling fchrooinen? 
U w geld ligt al gereed; hebt gij wat lang gewacht, 
"t Is buiten mijne fchuld ; want had gij wel bedacht, 
Dat mijn' Cliënten mij foms Jaeren laeten loopen, 
Eer ik iets van hun kri jg, daer ik hen niet kan ftroa-

( p e n , 

? k Had zo veel bitsch verwijt van u niet uitgeftaen. 

S I M O N . 

Bedaer mijn Heer! en wi l mijn reden niet verfmaén. 
Heb ik u niet voorlang mijn' penningen gefchooten 
Alleen uit vriendfchap ? heb ik ooit profijt genooten ? 
Ben ik ook niet een man, die 't zijne noodig heeft? 
Heb ik dan wel zo Hecht, zo wreed met u geleefd? 
Ik , die , ter naauwer nood , mijn hoofd kan boven 

( houden. 
Bedenk dit alles w e l ; zie hoe u fmaeken zouden 
Dees handelingen 

S i G I B -
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S l G ' . S M U N 3 . 

Z w i j g , en zet u maer ter neer. 

( Simon zet zich op een" ftoel.) 

S I G I S M U N D , vervolgt. 

h Zal u vergeeven z i jn , (trekt dit u tot een leer. 
Wat fpecie wilt gij 't liefst, dat ik aen u zal geevenf 

S I M O N . 

Dat ftaet aen uwe keur; zulks is mij om het even. 

(Sigismund gaet naer eene bureau agter den ftoel, 
vat een' groot en ftok, die in den boek der bu­
reau ftaet, en geeft Simon daer mede een" {lag 
op het hoofd, waer van hij zwijmend ter aer-
de valt.) 

S I G I S M U N D . 

Zie daer de loon, o fchelm! voor 't leed mij aenge? 
(daen! 

Dit is de regte munt, waer meé gij kunt volftaen? 
Lee r , voor 't vervolg, met mij gansch anders flinte­

rs fpringen! 
B 5 Het 
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Het moet een meester z i jn , die mij kan geld ontwrm» 
(gen! 

'k Zal elk iffchrikken, om voortaen mij in mijn kuis 

Te maenen. . . . 

S I M O N , wat bekomende. 

Hemel I help! wat voor een helsch gefpuis 
Is hier het V o l k ! mij dus verraedlijk aenteranden! 
N u ik weêr adem fchep, voel ik mijn' toorn ontbran-

( den! 
( Hij ftaet op.) 

Gevloekte karei! die mij dus mishandeld heeft! 
Gij zijt niet waerdig, dat gij 't daglicht meêr beleeft! 
Had men u , al voor lang, in 't Tuchthuis opgefloo-

( t en , 
Gij had zo menig een' niet fmartelijk verdrooten! 
Doch eerlang wordt gij eens, naerbillijkheid,gertraft! 
'k Zal zorgen, dat mij word' geregte wraek verfchaft! 

(Hij ligt zijne rotting op, om Sigismund te Jlaen.) 

Eer ik uw huis verlaet, zult gij mijn' arm gevoelen! 

( Sigismund tracht zich met zijn' ftek te verwee' 
ren, en zij raeken handgemeen.) 

D E R -



T O N E E L S P E L . 2? 

D E R D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , S I M O N >, K L A E S S E N . 

K L A S S E N , binnen ftuivende. 

Wat zie ik hier! helaes! wat is toch uw bedoelen! 
Laet af! e i ! ftaekt uw 1 twist! hoe zal het hier nog 

(gaen! 
(Klaesfen fcheid ben van elkander, ) 

S I G I S M U N D . 

Dje Schurk beledigt mij door woorden, en door daênl 
Hij tracht mij , zo hij k o n , van 't leve.n te beroovenl 

S I M O N . 

\ Is leugens, Kiaesfen! wil dat monfter nietgelooven! 
Ik kom hier om mijn geld; in plaets, dat hij 't mij 

(geeft, 
Slaet hij mij onverhoeds! mijn ganfche ligchaem beeft! 
Mi jn hoofd is fel gewond! zie 't bloed mijn wang be­

sproe ien! 
Wie zou dit gruwel ftuk niet wreeken , en verfoeien! 
Maer 'k zal wel weeten wat 

K L A E S -
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K L A E S S E N . 

Kom Simon! gae met mij. 
'k Z i e , dat uw beider toorn ten hoogften toppunt z i j . 
Verlaet dit huis \ 'k zal u in veiligheid geleiden. 

S i M o N . 

Ik volg uw' raed , en zal van deezen fnoodaert fchei-
Doch 'k zal aen ieder een vertellen dit geval; (den, 
E n 'k zweer hem toe, dat ik niet eerder rusten za l , 
Voor dat mij het Geregt voldoening heeft gegeeven! 

( Simon en Klaesfen vertrekken.) 

S I G I S M U N D . 

H o ! uw bedreiging kan zo ligt mij niet doen beeven! 
G a e , laege z i e l ! gij kent geen lieden van fatfoenS 
Gij zijt een fielt. . . . 

V I E R D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , Mevrouw S I G I S M U N D . 

Mevrouw S I G I S M U N D , met drift h' 
mende binnen hopen. 

Mijn lief! wat is 'er hier te doen ? 
Het 
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Het vreesfelijk gedruis, dat mij ftraks klonk in de oo-
( r e n , 

Beklemde mijne z ie l , en kon mijn hart doorbooren! 
Wat een befturven mond! 't is hier niet wel gegaenj 

S I G I S M U N D . 

Die fchelmfche Simon dorst mij hoonen en verfinaên, 
Ja mi j , zo onbefchoft, om zijn betaeling vraegen, 
Dat i k , in woede, hem heb op het hoofd geflaegen! 

- 'k W e d , dat h i j , in 't vervolg, het niet meêr waegen 
( z a l ! 

Mevrouw S I G I S M U M D . 

Och! wat hebt gij gedaen! wie weet, wat dit geval 
Ons zal berokkenen! och! had gij dit gelaeten! 

S I G I S M U N D . 

Verban uw' valfchen fchroom ! wi l toch zo dwaes niet 
(praeten! 

Wie heeft ons hier gezien? wie is 'er bij geweest? 
'k Zal blijven bij mijn ftuk (zijt daer in niet bevreesd) 
Dat hij het eerst mij heeft wreedaertiglijk befprongen, 
E n , in zijn woede, naer mijn leven heeft gedongen; 
Dat ik mij weeren moest, en hem niet kon ontvliên. 
Hoe zal 't dan weezen? wat voor kwaed kan mij ge-

(fchiên? 
M e -
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Mevrouw SIGISMUND. 

't Gaet aen; maer zo men hem wil op zijn woord gé» 
(looven ? 

SIGISMUND. 

Zulks mag geen Regter doen,• dit ging het al te boven; 
Zo zijn verhael door geen getuigen word gefterkt, 
Kan hij in 't minst mij fchaên; word niets door hem 

(bewerkt. 
Getuigen zijn 'er niet; wat zal hij dan beflisfen? 

Mevrouw SIGISMUND. 

'k Begrijp uw' réén, en kan den uitflag ook wel gisfen. 
Doch daer gij lang hebt in een' kwaeden reuk geftaen, 
Zou wel dit mis credit u mooglijk kunnen fchaên, 
En men aen zijne klagt veelligt gehoor verleenen. 
Hoe fel ben ik ontroerd ! hoe knikken mij de beenen! 
Wat overkomt ons nog! . . . . 

SIGISMUND. 

Bedaer mijn kind! bedaeri 
Ik zie, in dit geval, voor ons geen 't minst gevaer. 
Doch wie treed herwaerd aen t 

V IJ F-



T O O N E E L S P E I . 31 

V I J F D E T O O N E E L . 

Mevrouw S I B I S M U N D , S I G I S M U N D , 

P I E T E R , K A S P E R . 

P I E T E R . 

Mijn Heer! ik moet vertrekken, 
Én durf mij verblijf onmooglijk langer rekken. 
Doch eer ik gae , wenschte ik, dat gij mijn loon vol-

( deed, 
En 't geen ik, uit mijn' zak, aen kleding heb befteed. 
'k had vaek als een fchavuit daer heenen moeten loo-

(pen, 

Zo ik geen vest en broek voor mij had kunnen koopen, 

K A S P E R . 

(Ter zijden.) 
Dat ziet 'er lelijk uit! dat had ik niet verwacht! 

(Luid.) 
Mijn Heer! uw nieuwe knecht, die zijnen pligt toe­

bracht , 
Komt, ten bepnelden tijd, zich hier aen u verwonen, 
En hoopt, dat in uw' dienst zal met genoegen woonen. 

SlGIS-
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S I G I S M U N D . 

Piet! uw verfchot en loon ligt voor u al gereed; 
't Heeft nog geen haest, dat gij uw' nieuwen dienst 

( betreed} 

'k Ben over uw gedrag ten uiterften te vreden; 
Wil daerom, tor mijn nut, nog éénen dag befteeden. 
Gij Karei, die al nu zijn plaets vervangen zult, 
Pas op, dat gij uw' pligt in allen deel vervult, 
Want ik ben zeer exaa. 

P I E T É H , ter zijde. 

Behalven iu 't betaelen. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Komt kinders! 'k zal u op wat aengenaems onthaelen; 
•k Zal Karei eens doen zien, hoe hij 't hier hebben zal. 

P i E T E R , ter zijde. 

o Bitter fchrael! doch ruim alleen in dit geval. 

Z E S -

mm 
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Z E S D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , alleen. 

Wat ben ik b l i j , dat ik dien boer heb opgeligt! 
Wat zou ik toch met Piet wel hebben uitgericht ? 
't Zou mooglijk zijn gegaen, als laetst met twee der 

(meiden; 
Haer goed was al gepakt, om uit mijn' dienst te fchei-

(den ; 
Zij hadden met haer geld, in nood, mij bijgeftaen; 
De eclips was in mijn beurs; ik wist niet, hoe 't zou 

( gaen; 
Zij hadden mij beklaegd; ik kon niets wedergeeven. 
Daer mijn gefleepe vrouw door alles heen kan ftree-

( v e n , 
Vond zij een middel u i t , waer door ik werd gered; 
Een middel, dat mij nog gansch in bewondring zet! 
Zij liet haer Sitfen in een' Stoffewïnkel haelen, 
Schonk elk van haer een Jak, liet elk haer kens be> 

(paelen; 
De Winkelier, in waen, dat 't voor de meisjes was, 
Had geene zwaerigheid gevonden op dit pas, 
Daer h i j , had ik het voor mij zeiven laeten vraegen, 
Gewislijk mijn verzoek zou hebben afgeflaegen. 

C Z E-
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Z E V E N D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , S C H O O N D E R L O O . 

S I G I S M U N D . 

H o e , beste vriend! mag i k u hier zo fpoedig zien? 

S C H O O N D E R L O O . 

'k Heb reden van gewigt, die mij dees komst gebiên. 

S I G I S M U N D . 

Welk eene ontroering is op uw gelaet te leezen! 
Wat mag toch de oorzaek zijn van dit uwangftig wee-

( weezen ? 

S C H O O N D E R L O O . 

Die oorzaek komt alleen van uwen wege voort. 
Hebt gij , voor korren tijd, niet aen een' Lichtenoord 
Een' Wisfel g' endosreerd, en aen u afgegeeven 
Door zekren Van der Ven? . . . . 

S I G I S M U N D . 

Wat kwaed heb ik bedreeven 

Door dit endosfemetu? is deeze man niet wel? 
S C H O O N . 
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S C H O O N D E R L O O * 

Ja dubbel, naer ik hoor; doch dat ik mij ontliet 
Spruit uit een' andren grond ; die man, wien ze is ge­

b o n d e n , 
Zegt, dat gij fchandlijk hebt de goede trouw gefchon-

( d e n , 
Wijl de ondertekening daer van zijn hand niet is. 
K o m , aerzel niet, en doe maer uw bekentenis* 

S I G I S M U N D . 

Wel aen l nadien ik toch voor u niets mag verzwijgen, 
Zult g i j , uit mijnen mond, het al te weeten krijgen. 

Ik had geen duit in huis, en wist niet wat te doen. 
Daer niemand borgen w i l , en 'k echter mijn fatfoen 
B i j , bakker, flager, en zulk volk , niet meêr dorst 

( waegen, 
Om weder, op de pof, bij hen te laeten vraegen, 
Heb ik dien Wisfel op den naem van Van der Vett 
Gefabriceerd; een man, dien ik bijzonder ken, 
Wij l i k , in een Proces, hem, nog niet lang geleeden, 
Bediend heb; toen was h i j , bij uitftek, weltevreden 
M e t mijn verrichting, fchoon hij dat verlooren heeft. 
Ik heb aen Lichtenoord , die graeg zijn' duiten geeft, 
Wanneer hij groflijk wint, en waent fecuur te weezen, 
Dees Wisfel voor een' prijs verkogt. 

C a S C H O O N * 
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S C H O O N D E R L O O . 

Moest gij niet vreezen, 
Dat die door Van der Ven gewis niet wierd voldaen? 
Hoe kond ge u zeiven toch zo jammerlijk verraên ? 
'k Dacht nooit, dat gij tot zo een' kwaeden (tap zoud 

( komen. 

Wat uitkomst moet men niet van deeze valsheid fchroo-

Dieisganschakel ig! . . . . C m e n l 

S I G I S M U N D . 

Gij maekt mij zeer benard! 
Ik , die het wuft geluk zo dikwijls heb getart, 
Dacht zeker, dat het mij ook nu niet zou verfmaeden. 
Dat Van der V e n , wien zo een kleenheid niet kan 

( fchaeden, 

Dees Wisfel daedelijk, ter mijner hulp, betaeld 
Zou hebben, en daer na dien weêr op mij verhaeld, 
Daer h i j , na 't (luk befchouwd, zeer ligt had kunnen 

( ruiken, 

Dat ik niet , dan uit nood , dit middel kon gebruiken. 

S C H O O N D E R L O O . 

Gij pleit voor uwe zaek , o f die verfchoonlijk waer; 
Dit komt mij dus niet voor , terwijl ik u verklaer, 
Dat, zo gi j , op dien voet, zoud trachten voorttevaeren, 

Gij 
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Gij eindlijk uw gedrag zodanig zult verzwaeren, 
Daer met een zwarte kool gij reeds getekend zijt , 
Dat het Geregt u wis zal Itraffen door den tijd. 

SIGISMUND. 

Wat za l , wat moet ik doen, om dit te repareeren? 
Och! waerde vriend! fchaf raed! ik volg al uwbegee-

(ren! 
SCHOONDERLOO. 

*k Heb u , voor deeze reis, weer ui t ' t bederf gered, 
E n Lichtenoord betaeld, door mijne beê belet, 
Dst hij die fnoode daed aen Iemand zal verbreiden, 
E n zal ook Van der Ven daer toe zien te bereiden. 
Door Lichtenoord is mij de Wisfel g' endosfeerd. 
Och! had gi j , tot uw he i l , door dit bedrijf geleerd, 
Dat, hoe men poogen mag een fchelinftuk te bedekken, 
H e t , fchoon op 't fijnst belegd, ten laetften uit moet 

(lekken. 
SIGISMUND. 

Voor uw beftrafling ben ik hooglijk u verpligt, 
E n zal uw' wijzen raed in a l l ' , wat ik verricht, 
Op volgen van nu af, daer kunt gij ftaet op maeken. 

C 3 SCHOON-
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S C H O O N D E R L O O . 

Ik ducht met reden, dat ge pw' handel nooit zult 
(ftaeken, 

A C H T S T E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , S C H O O N D E R L O O , D E U R -
W A E R D E R . 

P E U R W A E R D E R . 

Heer Sigismund l uit naem van onzen Magiftraet 
Meld ik u zijn befluit, dat hier gefchreeven ftaet. 

(Hij haelt een papier uit zijn' zak, en leest.) 

, Gehoord de klagten , die ons fteeds zijn voorgeko-
( men 

Van a l l ' , wat Sigismund, fints lang, heeft ondemo-
" (men. 
„ H ° e onder ieder een hij tweedragt heeft gezaeid, 

En bij onnozelen hun twist geding verdraeit, 
? Zodat hij voor 't Gerigt komt met de fchurftfte zae-

( k e n , 

Offchoon hij elk zijn doen volmondig hoorde wrae-
" ( k e n , 

„ E n welk een aental van Procesfen hij verloor. 
„ Hoe 
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„ Hoe hij aen 't zuchten van rampzaelgen geen gehoor 
„ Verleenende, het geld, in hunnen naem ontvangen, 
„ Verfpild heeft, daer zij nooit iet zullen van erlangen. 
„ Hoe hij heeft afgeperst, door list en met geweld, 
„ 't Geen hij in reekningbragt, te fchandlijk hoog ge-

(fteld. 

„ E n daer zijn knevlarij ten toppunt is gefteegen, 
„ Heeft de Achtbre Magiftraet, na rijplijk over wee-

( g e n , 
„ Hem, met zijn huisgezin, dees Stad en haer gebied 
„ Zijn leven lang ontzegd , gelijk mits dees gefchied, 
„ Met ftipt bevel, om ze in acht dagen te veriaeten, 
„ Waer tegen geen verzoek, hoe dringend, ooit zal 

( baeten, 

„ Op dat de borger, door hem fnoodlijk opgeligt, 
„ Eens eindlijk zij verlost van zijn gehaet gezicht." 
Daer ik nu mijnen last heb komen afteleggen, 
Zal i k , Heer Sigismund, vaerwel u moeten zeggen. 

N E G E N D E T O O N E É L . 

SIGISMUND, SCHOONDERLOO. 

SIGISMUND. 

o Hemel! welk een flag treft mijn beangftigd hart! 
Wat doe i k , dierbaer vriend, in deeze bittre fmart! 
Ik z ie , wat ik bedenk, geen uitkomst voor mij open! 

C 4 Wat 
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Wat kan ik , in dees ftaet, nog voor mijn welzijn hoo» 
(pen l 

Ik ben gansch raedeloos, zo niet uw kloek beleid 
Mi j onderfteunt, daer elk mij zijne hulp ontzeit! 
Mijn vrouw! mijn' kinderenl wat zal 'er van u weezenI 

T I E N D E T O O N E E L . 

S I G I S M U N D , Mevrouw S I G I S M U N D . 

S C H O O N D E R L O O . 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Hoe! welk een droefheid is op uw gelaet te leezeni 
Wat is 'er hier gebeurd, dat u zo zeer ontroert! 
Wat heeft uw brein tot die vertwijfeling vervoerd! 

S I G I S M U N D . 

De rouw bekent mijn tong! ik kan bijna niet fpreeken! 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Mijn lieve Schoonderloo, wat is u toch gebleeken 
Pat hier van de oorzaek zi j! fpreek op! verberg mij 't 

(n ie t l 

S C H O O N -
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S C H O O N D E R L O O . 

M e v r o u w , bedaerl al 't geen zo even is gefchied, 
Zal ik u , naderhand, meêr voegelijk verhaelen; 
't Is nu de tijd nog niet. . . . 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Ik fmeek u , wi l niet draelen! 
Door uw verheeling lijd ik duldelooze pijn! 
Laet mi j , in dit geval , toch niet onzeker zijn! 
Mi jn waerdig echtgenoot 1 kunt ge iets voor mij ver. 

(bergen! 
Zoud gij dan mijn geduld nog langer willen tergen? 
U w zwijgen fpelt mij niet dan jammer en ellend! 

S I G I S M U N D . 

Wat zal 't u baeten, dat mijn lot u is bekend! 
't Is mij onmooglijk u daer van bericht te geeven! 

S C H O O N D E R L O O . 

Mevrouw! hoewel gij z ie t , dat al mijn' leên nog bee-
( v e n , 

E n gij toch weeten moet, wat hier is omgegaen, 
Zal mijn ontroerde mond dien ramp u doen verftaen. 
Ik heb, voor langen t i jd , u reeds gebragt vooroogen, 

C 5 Dal 
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Dat «we omftandigheên, en uw gering vermogen 
S t duldden, dar gij in zo eene weidfche prael 
Bleeft leeven; doch toen vond die mijne vnje n e l 

• ™ hatt' KÜ kond uw trotsch niet Geen ingang op uw hait. g j ( b r e e k e n , 

Maer zogt, door vuige list, en fchandelijke ftreeken, 
ï v o l d u u r n van uw' ftaet, in zo een top gezet. 
U w brein was, dag en nacht, o P vindingen gewet 
l k waerfchouwde u , dat zulks niet langer zo 

Maer dat eens, eindlijk, uw' ftrafwaerdige bedrijven 

Ontvangen zouden hunn' reeds lang verdienden loon. 

Di t is thans ook gefchied. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Watftraf, watfmaed, wat hoon 

««a - * . - « — • « — » 2S" 
S C H O O N D E R L O O * 

D e Raed heeft u gelast om, in acht dagen tijd1, 
pees ftad en haer gebied te ontruimen; wil uw vlijt 
Befteeden, om daer aen u vaerdig te onderwerpen. 

M e -
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Mevrouw S I G I S M U N D . 

o HeraeM fchenk mij hulp! wi l mijne zinnen fcherpen! 
Mijne arme kinderen! 

( Zij valt in onmagt.) 

S I Q I S M U N D , zich neêrbukkende haer 
opligtende, en omhelzende. 

Mijn dierbaere echtvriendin! 
'k Heb u te veel gehoord, daer mijne huwlijks m i n , 
Zo teder en opregt, doch bl ind, niet kon ontdekken, 
Dat uwe levenswijs ten wisfen val moest (trekken! 
Ik had geen moed, om u , met kragt, te keer te gaen, 
E n dees toegeevendheid heeft mij in 't eind' verraên! 

Mevrouw S I G I S M U N D , allengskens be­
komende. 

Bedrukte, lieve man! moet ik u thans aenfchouwen 
In dees verachten ftaet! moest ik dit leed u brouwen! 
o Wreedelijk verdriet! 

S I G I S M U N D , 

Mijn l ief! (lel u gerust| 
Mi jn toegenegenheid word nimmer uitgebluscht! 
Wat onheil pns ook t r e f , wensch ik altijd te toonen, 

Dat 
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D a : onveifchrokken moed in deezen boezem woonen, 
Zo ik maer, hier e f daer, een fchuilplaets vinden 

(inoog, 
Alwaer men de Pradijk mij wederom gedoog'. 
Laet dit rampfpoedig l o t , van nu voortaen, onsleeren 
't Huishoudelijke met méér zuinigheid regeeren. 

S C H O O N D E R L O O . 

Mevrouw I heb ik niet reeds bij u voorlang gepleit 
Voor meerder overleg , en grooter fpaerzaemheid ? 
Heb ik u niet doen z ien , dat uwe wijs van leeven 
U , eindlijk, kwelling, finart, en naberouw zou gee-

(ven? 
Heb ik u niet voorfpeld, dat eens het flecht gedrag 
Van uwen echtgenoot zou komen aen den dag, 
E n hij verdiende ftraf gewislijk zou erlangen? 
Dit floegt gij in den wind ; thans daer de nood komt 

(prangen, 
Is 't naberouw te laet; het weenen baet u niet. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

o Hemel! waerdigst vriend! help ons uit dit verdriet! 
Ik zal 't befterven, kan ik op geen uitkomst hoopen! 
Ziet uwe fchranderheid geen redding voor ons open? 

Si G I S -
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S I G I S M U N D . 

Och vriend ! doe toch voor oas , al wat gij immer 
(kunt! 

U zeg ik eeuwig dank voor alles, wat ge ons gunt! 

S C H O O N D E R L O O . 

Wel aen ! ik zal den Raed op het nadruklijkst finee-
( ken, 

Dat h i j , daer zijne gunst mij dikwerf is gebleeken, 
't Befluit intrekken moog, mits dat gij deeze ftad 
In 't kort veriaeten zult; dan za l , verkrijg ik dat, 
Ik u een goede plaets voor uw Praétijk befchikken, 
Doch in die hoop alleen , dat gij de fnoode (tokken 
Van boosheid en bedrog, waer in gij zijt bekneld, 
Voor eeuwig vlieden zul t , en u tot braefheid (telt. 

Mevrouw S I G I S M U N D . 

Hoe noode ik deeze ftad, mijn w ieg , ook moog be-
( geeven, 

Waer ik een dwaes, wilde ik uw voordel wederltreeven. 
Ik wensch, dat beter lot , dan hier, ons zij bereid! 

S C H O O N D E R L O O . 

Dit zal afhangen van uw deugd en zuinigheid. 
S l G I S ' 
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S I G I S M U N D . 

In dees beproeving wi l de Hemel ons verfterkett, 
E n , door zijn dierbre gunst, ons heil nog eens be'-

( werken! 
Ik neem een vast befluit, dat i k , van nu voortaen, 
M e t fchrik ontvlieden zal mijn' Hechte levenspaên. 
'k Z a l , met een dankbaer hart, altoos uw gunst waer-

( deeren, 

E n , als mijn' waerdften vriend, u voor uw redding 
( eeren. 

S C H O O N D E R L O O . 

K o m t , gaen wij naer mijn huis in deeze ontroerenis, 
Opdat men, onverlet, bedaerdelijk bellisch' 
Wat verder dient gedaen in deeze omftandigheden. 
Hier toe zal i k , vol moed, al mijne vlijt belteeden. 
Mogt eens uw jammerftaet aen elk ten fpiegel zi jn! 
Dan zou men duidlijk zien , in welk een angst en pijn 
Verkwisters, valschaerts, en bedriegers moeten leeven, 
E n hoe de Hemel ftraft het kwaed, door hen bedree-

(ven . 

Einde des tweeden en laetflen Bedrijf* 
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